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- Description Original Code Aspart Code Vehicle Model
Enjektor Holderi 51.03100.0000 ASP 010002360 TGA
[Y  Sleeve, Nozzle Holder BUS
FORTUNA
Douille d'injection
D2866
[ Einspritzhiilse
D2876
[Z5 Manguito, culata
[0 Bnyckuas BTynKa @
Pcs
Silindir Kapagi Bos 010017360 D2066
[EY]  cylinder head, without valves TGA
18.430
[§81 Culasse, sans valves
(I3  Zylinderkopf, ohne Ventile
Cilindro sin vélvulas
(0] ronoska 6noka UMAMHAPOB, 6e3 KNanaHoB @
Pcs
Silindir Kapagi Dolu 51.03100.6053 ASP 010030360 D2866
[EY  cylinder Head, With Valves TGA
18.410
[§31 Culasse, sans valves
18.460
(I3  Zylinderkopf, ohne Ventile
BUS
[Z3 Cilindro sin vélvulas FORTUNA
[0 Tonoska 6n0Ka LMANHAPOB, C KNanaHaMmu @
Pcs
Silindir Kapagi Dolu 51.03100.6181 ASP 010031360 D2876
[EY  cylinder Head, With Valves TGA
18.480
[§3 Culasse, sans valves
BUS
(I3  Zylinderkopf, ohne Ventile )
STARLINER
[Z3 Cilindro sin vélvulas
[ Tonoeka 6noKa LMANHAPOB, C KNanaHaMmu @
Pcs
Silindir Kapag! Bog 51.03100.6053 ASP1 010035360 D2866
[EY]  cCylinder head, without valves TGA
18.410
[§51 Culasse, sans valves
18.460
(I3  Zylinderkopf, ohne Ventile
BUS
[F39 Cilindro sin valvulas FORTUNA
[0 Tonoska 6noka LUnnnHAPOB, 6e3 KNanaHos @
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‘Description Original Code Aspart Code Vehicle Model
Motor Havalandirma Filitresi 51.01804.6002 ASP 010041360 D2066 "
w
[3Y] Filter insert, oil separator D2876 a
TGS g
[E21 Insert de filtre, séparateur d'huile w
TGX E
[J3 Filtereinsatz, Olabscheider
[Z5 cartucho filtrante, separador de aceite
(] ®unbTp BCTaBKa, MacNOOTAENMUTENb @
Pcs
Silindir Kapag! Bog 51.03100.6181 ASP1 010058360 D2876
[EY]  cylinder head, without valves TGA g
ot
= 18.480 o
[ Culasse, sans valves SrodAreh >
TR BUS
(I3  zylinderkopf, ohne Ventile AN Lo )
STARLINER
[Z3 Ccilindro sin valvulas g
2
N 3
(0] ronoska 6noka UMAMHAPOB, 6e3 KNanaHoB U
Pcs v
Yag Karteri 51.05800.6406 ASP 010064360 TGS
[EY  Wet Sump TGX E
EURO 6 (a)
[§3 Carter d'huile
M3 Olwanne
ar
[F9 Carter de Aceite 5
z
[  MacnsaHblii noagoH @ w
Pcs e
Karter Tutucu 51.05840.0097 ASP 014008360 TGL
[EY  Buffer, Oil Sump Mounting TGM §
12.180 >
[E31  Butoir, fixation du carter d’huile -
26.240
(I3  Puffer, Olwannenbefestigung
D0834
[Z5 Tope, sujecién de carter de aceite D0836 g
~— °
[  Bydep, Macnaublii NOAL0H MOHTaX .m -
Pcs
Karter Tutucu 51.05840.0091 ASP 014009360 D2866 E
o
5
[EY]  Buffer, Oil Sump Mounting D2876 2
2
o
[§51  Butoir, fixation du carter d’huile &
)
(I3 Puffer, Olwannenbefestigung
e
[Z3 Tope, sujecién de carter de aceite H
S— <
[  Bydep, Macnaublit NOALOH MOHTaX .m E

Pcs
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* Description Original Code Aspart Code - Vehicle Model

Volan Komple 36 MM 51.02301.5109 ASP 030092360 12.153
[EY  Flywheel 12.160
Volant moteur
(I3  Schwungrad
Volante motor
[  MaxoBuk @

Pcs
Volan Komple 43 MM 51.02301.5258 ASP 030093360 TGA
[EY  Flywheel 18.430
[§51  Volant moteur COMMONRAIL
pI3  Schwungrad
[Z9 Volante motor
[  MaxoBuk @

Pcs
Volan Komple 43 MM 51.02301.5259 ASP 030094360 TGA
[EY  Flywheel 18.430
[§51  Volant moteur COMMONRAIL
pIF  Schwungrad
Volante motor
[  Maxosuk @

Pcs
Volan Komple 36.20 MM 51.02301.5267 ASP 030095360 TGL
[EY  Flywheel 12.180
[§3  Volant moteur
pIF  Schwungrad
Volante motor
MaxoBuK @

Pcs
Volan Komple 39.50 MM 51.02301.5276 ASP 030096360 TGM
[EY  Flywheel TGL
[§21  Volant moteur 12180

EURO 5

pI5  Schwungrad
Volante motor
MaxoBuK @
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* Description Original Code Aspart Code Vehicle Model
Volan Komple 43 MM 51.02301.6033 ASP 030097360 TGA "
w
[EY  Flywheel 18.410 a
19.423 g
Volant moteur w
19.463 E
(I3  Schwungrad
33.360
Volante motor
[  MaxoBuk @
Pcs
Volan Komple 43 MM 51.02301.6043 ASP 030098360 TGA
[EY  Flywheel 18.480 g
|
o
[§51  Volant moteur >
[pI3  Schwungrad
[Z9 Volante motor g
2
[  MaxoBuk @ ()
Pcs v
Volan Komple 43 MM 51.02301.6080 ASP 030099360 TGS
[EY  Flywheel TGX T8
3
[§51  Volant moteur
pIF  Schwungrad
ar
[F9 Volante motor 5
z
[  Maxosuk @ w
Pcs e
Volan Komple 43 MM 51.02301.6085 ASP 030100360 TGS
[EY  Flywheel TGX 8
S
[§3  Volant moteur -
pIF  Schwungrad
Volante motor g
\g 2
[  Maxosuk L=
Pcs
Volan Diglisi 51.02310.0087 ASP 032004360 12.153 E
2
[EY Ring Gear 12.160 2
2
]
[§31  Couronne dentée &
)
[JF Zahnkranz
[+
Corona dentada "_'|‘
N z
[  3y6uatblii Benel =

Pcs
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Description Original Code Aspart Code Vehicle Model
Volan Dislisi 16 Delik 51.02310.0097 ASP 032011360 19.422
[N Ring Gear 19.423
BUS
Couronne dentée
S2000
[3  Zahnkranz
FORTUNA
[Z3 Corona dentada TGA
[  3y6uatblii Beney @ 18.410
Pcs
Volan Diglisi 51.02310.0097 ASP1 032012360 19.422
[N Ring Gear 19.423
BUS
[§51  Couronne dentée
S2000
[M3 Zzahnkranz
FORTUNA
[Z9 Corona dentada TGA
[  3y6uatblii Benel @ 18.410
Pcs
Eksantrik Mili 51.04401.5088 ASP 050012360 18.430
[Y] Ccamshaft 19.400
D2066
[§31  Arbre a Cames
[3  Nockenwelle
[F9 Arbol de levas
[0 PacnpepenuTenbHbiii Ban @
Pcs
Eksantrik Mili 51.04401.6373 ASP 050020360 19.463
[EY] Ccamshaft D2876
[§31  Arbre a Cames
[3  Nockenwelle
[F9 Arbol de levas
[ PacnpenenuTenbHblii Ban @
Pcs
Eksantrik Mili 51.04400.6006 ASP 050021360 TGA
[3Y] Ccamshaft 18.410
E-r A
mle s 18.460
[§51  Arbre a Cames _;_l"'..
[J3 Nockenwelle i
[F9 Arbol de levas ?
gy
[ PacnpenenutenbHblii Ban @
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- Description Original Code Aspart Code Vehicle Model
Eksantrik Mili 51.04401.5053 ASP 050022360 19.464
[Y] Camshaft D2876
FORTUNA
[§31  Arbre a Cames
BUS
[J3  Nockenwelle
[Z5 Arbol de levas
(8] PacnpepenuTenbHbiii Ban
Pcs
Eksantrik Mili 51.04401.6290 ASP 050062360 D0826
[Y] Ccamshaft 26.270
[§31  Arbre a Cames
[3 Nockenwelle
[Z5 Arbol de levas
(] PacnpepenuTenbHblii Ban @
Pcs
Eksantrik Mili 51.04401.6371 ASP 050063360 D0836
[Y] Ccamshaft 32.270
BUS
[§31  Arbre a Cames
SL 283
[3  Nockenwelle
[F9 Arbol de levas
[0 PacnpepenuTenbHbiii Ban @
Pcs
Supap Tirnag 51.04104.0034 ASP 053009360 D2866
[3Y Valve Stem Key D2876
TGA
[E51 Clavette de soupape
18.410
(I3  Ventilkegelstiick
18.460
[Z3 Pieza del cono de valvula 18.480
~—
[0 Cyxapb knanana .m
Pcs
Subap Yayi 51.04102.0145 ASP 053010360 TGA
[EY] Valve Spring, Constant Throttle 18.410
18.460
[  Ressort de soupape, étrangleur
18.480
[JF  Ventilfeder, Konstantdrossel
19.410
[Z3 Muelle de valvula, estrangulador constante
RUJ [MpyxuHa KnanaHa, MoCcTosAHHbII Apoccenb @
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Subap Sapkasi 51.04103.0108 ASP 053012360 TGA
[EY]  Spring retainer 18.410

18.430
[F51 Siege de ressort
18.460
[J3  Federteller
18.480
[F39 Platillo del muelle de valvula
[ Tapenka npyxuHbi @
Pcs
Subap Yayi 053013360 TGA
[EY] Valve spring, constant throttle TGS
D2066
[351  Ressort de soupape, étrangleur
D2676
[3  Ventilfeder, Konstantdrossel
[Z5 Muelle de valvula, estrangulador constante
[ Npyxwuua knanaxa, MocTosHHbIA Apoccenb @
Pcs
Subap Sapkasi 053015360 19.403
[EY]  Spring retainer 19.422
19.423
[351  Siege de ressort
26.281
[3  Federteller
32.310
[F3 Platillo del muelle de valvula 33.372
[ Tapenka npyxuHbi @
Pcs
Supap Tirnag 51.04104.0023 ASP 053018360 D2566
[3Y Valve Stem Key D2866
[§5] Clavette de soupape
(I3 Ventilkegelstiick
[Z3 Pieza del cono de valvula
[0 Cyxapb knanana
Enjektdr Boru Takimi 51.10300.6023 ASP 070001360 TGA
[EY]  High Pressure Pipe Set, Injection System 18.410
18.460
[  Conduite de pression, pompe & broche
BUS
(I3  Druckleitung, Steckpumpe
FORTUNA
[Z3 Tuberia de presién, bomba unitaria
[0 Hanopwas nuHus, CMeHHblii Hacoc
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Enjektor Borusu 51.10304.0318 ASP 070021360 D2066
[EY]  High Pressure Pipe Set, Injection System TGS

——
o ™ T6X
[§21  Conduite de pression, pompe & broche ‘
(I3  Druckleitung, Steckpumpe :
[Z5  Tuberia de presién, bomba unitaria - ;g
(0] HanopHas nuHus, CMeHHbIt Hacoc @
Pcs
Enjektor Borusu 51.10304.0319 ASP 070022360 D2066
[EY]  High Pressure Pipe Set, Injection System TGS
TGX
[§21  Conduite de pression, pompe & broche
(I3  Druckleitung, Steckpumpe
[Z5  Tuberia de presién, bomba unitaria
(8] HanopHas nuHus, CMeHHbIit Hacoc @
Pcs
Enjektdr Borusu 51.10304.0320 ASP 070023360 D2066
[EY  High Pressure Pipe Set, Injection System - TGS
/ \ TGX
[  Conduite de pression, pompe & broche L
(I3  Druckleitung, Steckpumpe i
[Z5  Tuberia de presién, bomba unitaria ' )
(] HanopHas nuHus, CMeHHbIit Hacoc . @
Pcs
Enjektdr Borusu 51.10304.0321 ASP 070024360 D2066
[EY]  High Pressure Pipe Set, Injection System TGS
TGX
[  Conduite de pression, pompe a broche
(I3  Druckleitung, Steckpumpe
[Z3 Tuberia de presién, bomba unitaria
[  Hanophas nuHus, CMeHHbli Hacoc
Pcs
Enjektor Borusu 51.10304.0322 ASP 070025360 D2066
[EY]  High Pressure Pipe Set, Injection System TGS
ol TGX
[  Conduite de pression, pompe & broche o
(I3  Druckleitung, Steckpumpe
[Z3 Tuberia de presién, bomba unitaria
[  Hanophas nuxus, CMeHHblii Hacoc @
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~ Description Original Code Aspart Code Vehicle Model
Enjektor Borusu 51.10304.0323 ASP 070026360 D2066
[EY]  High Pressure Pipe Set, Injection System TGS
N —— TGX

[§21 Conduite de pression, pompe & broche ‘ :
(I3  Druckleitung, Steckpumpe
[Z5  Tuberia de presién, bomba unitaria
(0] HanopHas nuHus, CMeHHbIt Hacoc

Pcs
Enjektor Borusu 51.10304.0144 ASP 070027360 TGA
[EY]  High Pressure Pipe Set, Injection System D2066
[§21  Conduite de pression, pompe & broche ‘ RS
(I3  Druckleitung, Steckpumpe
[Z5  Tuberia de presién, bomba unitaria
(8] HanopHas nuHus, CMeHHbIit Hacoc
Enjektor Borusu 51.10304.0145 ASP 070028360 TGA
[EY]  High Pressure Pipe Set, Injection System D2066
[  Conduite de pression, pompe & broche

S
.-

(I3  Druckleitung, Steckpumpe .
[Z5  Tuberia de presién, bomba unitaria
(] HanopHas nuHus, CMeHHbIit Hacoc @

Pcs
Enjektdr Borusu 51.10304.0146 ASP 070029360 TGA
[EY]  High Pressure Pipe Set, Injection System D2066
[  Conduite de pression, pompe & broche
(I3  Druckleitung, Steckpumpe
[Z3 Tuberia de presién, bomba unitaria \
[  Hanophas nuHus, CMeHHbli Hacoc .

Pcs
Enjektdr Borusu 51.10304.0147 ASP 070030360 TGA
[EY]  High Pressure Pipe Set, Injection System D2066
[  Conduite de pression, pompe & broche
(I3  Druckleitung, Steckpumpe
[Z3 Tuberia de presién, bomba unitaria

2 B

[0 Hanopwas nuHus, CMeHHblii Hacoc “

Pcs
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~ Description Original Code Aspart Code Vehicle Model

Enjektor Borusu 51.10304.0148 ASP 070031360 TGA
[EY]  High Pressure Pipe Set, Injection System D2066
[§21  Conduite de pression, pompe & broche
(I3  Druckleitung, Steckpumpe
[Z5  Tuberia de presién, bomba unitaria
(0] HanopHas nuHus, CMeHHbIt Hacoc
Enjektor Borusu 51.10304.0149 ASP 070032360 TGA
[EY]  High Pressure Pipe Set, Injection System D2066
[§21  Conduite de pression, pompe & broche
(I3  Druckleitung, Steckpumpe
[Z5  Tuberia de presién, bomba unitaria
(8] HanopHas nuHus, CMeHHbIit Hacoc
Mazot EI Otomatigi 51.12150.0001 ASP 090011360 TGA
[EY Prefilter o 18.400

18.430
[F3  Préfiltre

D2066
3  Vorfilter
[F9  Prefiltro
[  ®dunbTp rpy6oit ouncTkm @

Pcs

Santrafiij Pompasi 51.12101.7141 ASP 091003360 D2066
[EY  Fuel Pump TGA

TGS
[§31  Pompe d'alimentation

TGX
[pI3  Férderpumpe

18.430
[Z9 Bomba de alimentacién 19.400
[V MoakaunBatowmit Hacoc @

Pcs

Santrafiij Pompasi 51.12101.7148 ASP 091004360 D2066
[EY  Fuel Pump D2876

TGA
[21  Pompe d'alimentation

TGS
pI5 Férderpumpe

TGX
[Z9 Bomba de alimentacién
[ MoakaunBatowmit Hacoc @
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- Description Original Code Aspart Code Vehicle Model
Santrafiij Pompasi 51.12101.7139 ASP 091005360 TGA
[  Fuel Pump 18.480

D2876
[§51  Pompe d'alimentation
(19 Forderpumpe
[Z3 Bomba de alimentacién
[ MopkaunBatowmit Hacoc @
Pcs
interkol Hortumu 81.96301.0587 ASP 094005360 19.422
[EY] Charger Intake Hose 19.423
S2000
[  Durite d'air de charge
[3 Ladeluftschlauch
[Z5 Manguito del intercooler
[  llnaur vapaysoyHoro Bosayxa @
Pcs
Radyator Hortumu 81.96301.0677 ASP 094006360 TGA
[3Y] Radiator Hose 18.410
18.460
[  Tuyau de radiateur
18.480
[3 Kiihlerschlauch
[Z5 Manguera de radiador
¥ Wnaur paguatopa
Pcs
Hava Filitresi Dis 81.08405.0021 ASP 094026360 TGA
EY  AirFilter TGX
TGS
[F3  Filtre 2 air
3 Luftfilter
[F3  Filtro de aire
[  BosaywHbiit GuabTp, @
Pcs
Hava Filitresi iQ 81.08405.0017 ASP 094027360 TGA
EY  Air Filter TGX
TGS
[§51  Filtre 3 air
[  Luftfilter
[35 Filtro de aire
[  BosaywHbiit GunbTp, @

Pcs
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Hava Filitresi Dis 81.08304.0055 ASP 094028360 D0824
EY  AirFilter 12183
12.163
[F3  Filtre 2 air
3 Luftfilter
[F3  Filtro de aire
[  BosaywHbiii Gpunbtp, @
Pcs
Hava Filitresi Dis 81.08304.0097 ASP 094029360 19.423
EY  AirFilter 19.463
19.464
[F3  Filtre 2 air
32.310
3 Luftfilter
[F3  Filtro de aire
[  BosaywHbiit GpunbTp, @
Pcs
Hava Filitresi 81.08405.0018 ASP 094030360 TGL
[EY  AirFilter -
[F3  Filtre 2 air
3 Luftfilter
[F3  Filtro de aire
[  BosaywHbiit GpunbTp, @
Pcs
Kompresor 51.54100.7121 ASP 130008360 TGA
[ Compressor 18.430
19.400
[  Compressor
D2066
pI3 Compresseur
[Z3 Kompressor
[0 Komnpeccop @
Pcs
Yag Dolum Borusu 81.01810.5093 ASP 130015360 TGS
EY  oil Filling Pipe 33.360
EURO 6
[ Tuyau d'huile pour carter
[ Olschlauch, Olwanne
[Z3 Manguera de aceite por carretera
[0 MacnonanueHas ropnoBuHa @
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Description Original Code Aspart Code Vehicle Model
Yag Dolum Borusu 81.01810.6014 ASP 130016360 TGM
EY  oil Filling Pipe 26.240
Tuyau d'huile pour carter
B3 Olschlauch, Glwanne h“‘
[Z5 Manguera de aceite por carretera
[ MacnoHanuBHas ropnosuHa @
Pcs
Yag Dolum Borusu 81.01810.6003 ASP 130017360 TGA
EY  oil Filling Pipe 18.480
[ Tuyau d'huile pour carter
[3  Olschlauch, Glwanne “
[Z5 Manguera de aceite por carretera
] MacnoHanuBHas ropnosuHa @
Pcs
Yag Dolum Borusu 81.01810.6012 ASP 130022360 TGA
EY  oil Filling Pipe 18.430
19.400
[ Tuyau d'huile pour carter
[M3  Olschlauch, Olwanne
[Z5 Manguera de aceite por carretera
[ MacnoHanuBHas ropnosuHa @
Pcs
Yag Dolum Borusu 81.01810.6004 ASP 130023360 TGA
EY  oil Filling Pipe 18.410
18.460
[ Tuyau d'huile pour carter
N 33.362
[M3 Olschlauch, Olwanne )
33.390
[Z3 Manguera de aceite por carretera
[0 MacnonanueHas ropnoBuHa @
Pcs
Hava Tahliye Borusu 51.01802.5781 ASP 130024360 D2066
[EY]  Air Conditioning pipe TGA
TGS
[E51  Air Conditionné pipe
TGX
B3 Klimaanlage Rohr W
[Z3  Aire Acondicionado tuberia
W  KouanumoHep Tpy6bl @
Pcs
192 MAN
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Egzoz Manifoldu 51.08101.0779 ASP 142004360 12.153
[  Manifold, exhaust system
[  Manifold, systéme d’échappement
(I3  Verteiler, Abgasanlage
[Z5 Manifold, sistema de escape
[0  BuinyckHoi KonnekTop @

Pcs
Egzoz Manifoldu 51.08101.0362 ASP 142005360 26.281
[  Manifold, exhaust system
[  Manifold, systeme d’échappement
(I3  Verteiler, Abgasanlage
[Z39 Manifold, sistema de escape
[  BbinyckHoii konnekTop @

Pcs
Egzoz Manifoldu 51.08101.0716 ASP 142006360 19.422
[  Manifold, exhaust system 19.423
[  Manifold, systéme d’échappement 19.436
(I3  Verteiler, Abgasanlage
[Z9 Manifold, sistema de escape
RUJ BbInyckHoii KonnekTop @

Pcs
Egzoz Manifoldu 51.08101.0914 ASP 142007360 TGA
[  Manifold, exhaust system 18.410
[ Manifold, systéme d’échappement 18.460
[  Verteiler, Abgasanlage
[Z5 Manifold, sistema de escape
[  BuinyckHoii KonnekTop

Pcs
Egzoz Manifoldu 51.08102.0117 ASP 142008360 TGA
[ Manifold, exhaust system 18.430
[  Manifold, systéme d’échappement
(I3 Verteiler, Abgasanlage
[Z3 Manifold, sistema de escape
[  BwinyckHoii KonnekTop
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- Description Original Code Aspart Code Vehicle Model
Egzoz Manifoldu 51.08102.0199 ASP 142009360 TGA
[  Manifold, exhaust system 18.480
[  Manifold, systéme d’échappement
(I3  Verteiler, Abgasanlage
[Z5 Manifold, sistema de escape
[0  BuinyckHoi KonnekTop

Pcs
Egzoz Manifoldu 51.08102.0364 ASP 142010360 TGL
[  Manifold, exhaust system 12.180
EURO 5
[  Manifold, systeme d’échappement
(I3 Verteiler, Abgasanlage
[Z39 Manifold, sistema de escape
[  BbinyckHoii konnekTop @
Pcs
Egzoz Manifoldu 51.08102.0234 ASP 142011360 TGA
[  Manifold, exhaust system 19.400
[  Manifold, systeme d’échappement #
(I3  Verteiler, Abgasanlage
[Z9 Manifold, sistema de escape
RUJ BbInyckHoii KonnekTop @
Pcs
Egzoz Manifoldu 51.08102.0232 ASP 142013360 TGA-18.430
[  Manifold, exhaust system D2066
[ Manifold, systéme d’échappement
(I3  Verteiler, Abgasanlage
[Z5 Manifold, sistema de escape
[  BuinyckHoii KonnekTop
Egzoz Manifoldu 51.08102.0634 ASP 142014360 TGA
[ Manifold, exhaust system 18.430
D2066
[  Manifold, systéme d’échappement
NEW MODEL
(I3 Verteiler, Abgasanlage
[Z3 Manifold, sistema de escape
[  BwinyckHoii KonnekTop @
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Yag Fiskiyesi 51.05405.5024 ASP 180008360 D0824
[EY il Jet, piston underside cooling D0826
12.153
[§3  Gicleur d’huile
26.270
[3 Oldiise
[  Inyector de aceite
[0 Macnsauas popcyHka @
Pcs
Yag Fiskiyesi 51.05405.7044 ASP 180009360 D2866
[EY il Jet, piston underside cooling D2876
19.422
[F3  Gicleur d’huile
19.423
3 Oldiise
18.410
[  Inyector de aceite
[ Macnsauas popcyHka @
Pcs
Yag Fiskiyesi 51.01601.5065 ASP 180013360 D0824
[EY il Jet, piston underside cooling D0826
12.153
[F3  Gicleur d’huile
26.270
3 Oldiise
[Z3  Inyector de aceite
[0 Macnsauas popcyHka @
Pcs
Yag Fiskiyesi 51.01601.5083 ASP 180014360 TGA
[EY il Jet, piston underside cooling D2866
18.410
[F3  Gicleur d'huile
BUS
3 Oldiise
FORTUNA
[Z3  Inyector de aceite
[0 Macnsanas popcyHka
Pcs
Yag Fiskiyesi 51.01601.0015 ASP 180015360 TGA
[EY] il Jet, piston underside cooling D2066
18.430
[§51  Gicleur d’huile
BUS
[(1F Oldise
FORTUNA
[Z3  Inyector de aceite
[0 Macnsanas popcyHka
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- Description Original Code Aspart Code Vehicle Model
Yag Fiskiyesi 51.01601.5066 ASP 180016360 26.240
[EY il Jet, piston underside cooling

= |
Gicleur d’huile \
[3 Oldiise
[  Inyector de aceite e
[ MacnsHas dopcyHka
Pcs
Yag Fiskiyesi 51.01601.5081 ASP 180017360 D2876
[EY il Jet, piston underside cooling 19.460
19.463
[F3  Gicleur d’huile
3 Oldiise
[  Inyector de aceite
[ Macnsauas popcyHka @
Pcs
Yag Fiskiyesi 51.01601.5095 ASP 180018360 18.480
[EY il Jet, piston underside cooling D2876
TGA
[F3  Gicleur d’huile
3 Oldiise
[Z3  Inyector de aceite
[0 Macnsauas popcyHka @
Pcs
Yag Tazyik Subapi 51.05405.0012 ASP 180024360 D2566
[EY  0il Pressure Valve D2866
D2876
[351  Vvalve de pression d'huile
[3  Oldruckventil
[Z5 Vvalvula de presién de aceite o (8
[ Knanan gaBnewus macna @
Pcs
Yag Pompas! 34 Bar 51.05102.0090 ASP 180027360 TGM
[EY]  Gear Set, Oil Pump D0836
EURO 5
[  Ensemble d’engrenages, pompe 2 huile
34 BAR
pI5 Zahnradsatz, Olpumpe
[Z3 Bomba de aceite
[  Komnnekr LlecTepHeii, MacnsHblit Hacoc @
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- Description Original Code Aspart Code Vehicle Model
Yag Pompasi 32 Bar 51.05100.6243 ASP 180028360 D0836 "
w
[EY]  Gear Set, Oil Pump 32.270 a
32 BAR g
[51  Ensemble d’engrenages, pompe a huile 1T}
=
19 Zahnradsatz, Olpumpe
[Z3 Bomba de aceite
(0] KomnnekT LlectepHeit, MacnsHbiit Hacoc @
Pcs
Yag Pompasi 25 Bar 51.05100.6237 ASP 180029360 D0826
[EY  Gear Set, Oil Pump 26.270 g
o 3
P 25 BAR )
[51  Ensemble d’engrenages, pompe & huile R Py >
i
pI3  Zzahnradsatz, Olpumpe =
[Z3 Bomba de aceite g
2
_— 0 :
(0] KomnnekT LectepHeit, MacnsHbiit Hacoc ()
Pcs v
Yag Filitresi 51.05504.0098 ASP 180057360 BUS
[EY Ol Filter Insert FORTUNA L
R g
. TGA (a]
[ Insert de filtre & huile L
et 19.423
[3 Offiltereinsatz : Sho
19.463
ar
[Z3 Elemento de filtro de aceite 19464 5
z
[  9nemenT macnaHoro dunbTpa @ w
Pcs e
Yag Filitresi 180058360 TGA
[EY  Oil Filter Insert D2066 8
w
18.390 >
[ Insert de filtre & huile -
18.430
[3 Offiltereinsatz
19.430
[Z3 Elemento de filtro de aceite E
\g 2
[  9nemenT macnsHoro GunbTpa L=
Pcs
Yag Pompa Mili 51.05105.5000 ASP 180062360 D2066 E
=
[EY  Axle, Gear, Oil Pump 2
; 2
o
[E51  Axe, pignon, pompe 2 huile ;!_ . v
AT | s
gy “
[I5 Achse, Zahnrad, Olpumpe . _,.-.
' -5
[Z3 Eje, pifion, bomba de aceite E.‘
N z
[0  Oc, 3y6uyatoe koneco, MacnsiHbIi Hacoc =
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- Description Original Code Aspart Code Vehicle Model
Yag Fiskiyesi 51.05405.7017 ASP 180063360 D2566
[EY il Jet, piston underside cooling
[3  Gicleur d’huile
[3 Oldiise
[  Inyector de aceite
[0 Macnsauas popcyHka @

Pcs
Yag Pompasi 38 Bar 51.05100.6262 ASP 180071360 TGA
[EY 0l Pump 19.463
38 BAR
[21  Pompe & huile
[3  Reparatursatz, Olpumpe
[Z5  Juego de reparacién, bomba de aceite
(0] KomnnekT LectepHeit, MacnsHbiit Hacoc @
Pcs
Ya§ Pompasi 43 Bar 51.05101.6008 ASP 180072360 TGA
=Y ol Pump 18.480
43 BAR
[  Pompe & huile
D2876
(I3 Reparatursatz, Olpumpe
[Z5  Juego de reparacién, bomba de aceite
(0] KomnnekT LectepHeit, MacnsHbiit Hacoc @
Pcs
Ya§ Filitre Kapag 51.05505.6002 ASP 184002360 TGA
EY cap, il Filter 18.410
19.423
[F3  Couvercle, filtre a huile
19.463
[3  Deckel, Olfilter
[Z9 Tapa, filtro de aceite
[  Kpbiwka, MacnsHblii unbtp
Gergi Kasnag 51.95800.6096 ASP 200024360 BUS
[EY] Deflection / Guide Pulley NEOPLAN
TUORLINER
[§31 Galet tendeur
(15 Spannrolle
[Z9 Rodillo Tensor
[0l OtBepcTye / HanpaBAAILMIA WKNB @
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Description Original Code Aspart Code Vehicle Model
Gergi Kasnagi 51.95800.7431 ASP 200025360 TGA "
w
[EY] Deflection / Guide Pulley 18.410 a
18.460 g
[§3  Galet tendeur w
18.480 E
[1F Spannrolle
[Z3 Rodillo Tensor
(] OtBepcTne / HanpaBASAIOWMIA WKIUB @
Pcs
Kompersor Hortumu 51.06304.5461 ASP 200073360 TGA
[3Y] Coolant Line Hose D2066 g
ot
(]
[ Liquide De Refroidissement De La Ligne De S
Tuyau
[IF  Kihimittel-Leitung Schlauch
[ZJ Linea De Liquido Refrigerante Manguera De : g
2
[0  oxnaxpatowei Xuakoctu Jinkus LLnaur @ ()
Pcs v
Kompersér Hortumu 51.06304.5462 ASP 200074360 TGA
[3Y] Coolant Line Hose D2066 L
3
[ Liquide De Refroidissement De La Ligne De
Tuyau
(I3  Kihimittel-Leitung Schlauch
]
[ Linea De Liquido Refrigerante Manguera De 5
z
[0  oxnaxpatowei Xuakoctu Jinuus LWnanr |c.|‘.1
Kompersér Hortumu 51.06304.5457 ASP 200075360 TGA
[3Y] Coolant Line Hose D2066 8
w
- o . >
[ Liquide De Refroidissement De La Ligne De -
Tuyau
(I3  Kihimittel-Leitung Schlauch
[Z5 Linea De Liquido Refrigerante Manguera De g
\g 2
[0  oxnaxpatowei Xuakoctu Niunus Wnaur L=
Pcs
Kompersor Hortumu 51.06304.5458 ASP 200076360 TGA =
@
-
[3Y] Coolant Line Hose D2066 =
=
o
[ Liquide De Refroidissement De La Ligne De &
Tuyau 0
(IS Kihimittel-Leitung Schlauch
e
[Z3 Linea De Liquido Refrigerante Manguera De B
N :
[0  oxnaxpgatowei Xuakoctu Jiunus WWnaur =
Pcs
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- Description Original Code Aspart Code Vehicle Model
Kompersor Hortumu 51.06304.5459 ASP 200077360 TGA
[3Y] Coolant Line Hose D2066
[ Liquide De Refroidissement De La Ligne De

Tuyau
(I3  Kihimittel-Leitung Schlauch
[Z5 Linea De Liquido Refrigerante Manguera De
[0  oxnaxpatowei Xuakoctu Jinuus LLnaur @
Pcs
Devirdaim Govdesi 51.06330.5040 ASP 200103360 D2066
[EY]  water pump housing D2676
NEW MODEL
[§21 Carter de pompe & eau
(I3 Wwasserpumpengehiuse
[ZJ cCajade bomba de agua
[  Kopnyc BogsHoro Hacoca @
e Pcs
Devirdaim Govdesi 51.06330.5041 ASP 200104360 D2066
[EY]  water pump housing D2676
[E51  Carter de pompe 2 eau
(I3 Wwasserpumpengehiuse
[ZJ cCajade bomba de agua
[0  Kopnyc BogsHoro Hacoca @
Pcs
Devirdaim Govdesi 51.06330.5048 ASP 200105360 D2066
[EY]  water pump housing D2676
OLD MODEL
[§51  Carter de pompe 2 eau
(I3 Wwasserpumpengehiuse
[Z5 cCajade bomba de agua
[0 Kopnyc BogsHoro Hacoca @
e Pcs
Devirdaim 51.06500.6675 ASP 200117360 D2676
[EY water pump TGA
19.480
[ Pompe aeau
BUS
pI5 wasserpumpe
NEOPLAN
[Z3 Bomba de agua
[N BopsHoit Hacoc @
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Description Original Code Aspart Code Vehicle Model
Devirdaim 51.06500.6426 ASP 200134360 BUS
BN Water pump FORTUNA
[§21 Pompeaeau
I3 Wasserpumpe Q
[Z3 Bombade agua b%@}
[N  BopsaHoit Hacoc @

Pcs
Devirdaim 51.06500.7049 ASP 200135360 TGA
[EY water pump D2066
[21 Pompeaeau
[J5 Wasserpumpe
[Z3 Bomba de agua
[N  BopsHoit Hacoc @

Pcs
Devirdaim 51.06500.6612 ASP 200136360 D0834
[EY water pump D0836
[ Pompe aeau ';' 32.270
pI3 wasserpumpe w3 =4
[Z3 Bomba de agua
[N  BopsHoit Hacoc @

Pcs
Devirdaim Ara Boru 51.98182.0003 ASP 203010360 TGA
[EY] Coolant Tube D2066
[§31  Tube enfichalbe
[3  Steckrohr
[Z9  Tubo enchufable
W nNnarun Tpy6ka @

Pcs
Devirdaim Ara Boru 51.98182.0026 ASP 203011360 TGA
[3Y] Coolant Tube D2066
[§51  Tube enfichalbe
[JF  Steckrohr
[Z9  Tubo enchufable
W nNnarun Tpy6ka @
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Description Original Code Aspart Code Vehicle Model
Devirdaim Ara Boru 51.98182.0050 ASP 203012360 TGA
[EY Coolant Tube D2066
Tube enfichalbe
[J3  Steckrohr
[Z3  Tubo enchufable
[ Mnarun Tpy6ka @

Pcs
Devirdaim Ara Boru 51.98182.0051 ASP 203013360 TGA
[EY Coolant Tube D2066
[§51  Tube enfichalbe
[J3  Steckrohr
[Z9  Tubo enchufable
W Mnarun Tpy6ka @

Pcs
Devirdaim Ara Boru 51.98182.0091 ASP 203014360 TGA
[FY Extension tube D2066
[§31  Tube enfichalbe
[3  Steckrohr
[Z9  Tubo enchufable
W Mnarun Tpy6ka @

Pcs
Devirdaim Ara Boru 51.98182.0092 ASP 203015360 TGA
[FY  Extension tube D2066
[§31  Tube enfichalbe
[3  Steckrohr
[Z9  Tubo enchufable
W Mnarux Tpy6ka @

Pcs
Devirdaim Ara Boru 51.98182.0008 ASP 203016360 TGA
[EX Coolant Tube D2866
[@31 Tube enfichalbe D2876

18.410

[JF  Steckrohr
[Z9  Tubo enchufable
W Mnarun Tpy6ka @
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Description Original Code Aspart Code Vehicle Model
Devirdaim Ara Boru Takim 51.98182.0003 ASP1 203040360 TGA "
w
[3Y] Coolant Tube Kit D2066 a
&
Tube enfichalbe w
=
[J3  Steckrohr
[Z3  Tubo enchufable -
W nNnaruu Tpy6ka @
Pcs
Fan Pervanesi 51.06601.0256 ASP 205010360 19.463
[EY]  Fan Wheel, Engine Cooling 19.423 g
)
[§31  Ventilateur, refroidissement du moteur S
[ Liifterrad, Motorkiihlung
[Z3 Rueda de ventilador, refrigeracién del motor g
2
0] BeHTunaTop, oxnaxaeHue auraten @ U
Pcs v
Fan Pervanesi 51.06601.0250 ASP 205011360 19.463
[EY]  Fan Wheel, Engine Cooling 19.424 WL
[§31  Ventilateur, refroidissement du moteur LR T
[ Liifterrad, Motorkiihlung 11
A4t .
[Z3 Rueda de ventilador, refrigeracién del motor 5'
z
8] BeHTunaTOp, OXNAXAEHNE ABUraTEN \ @ 1T}
s Pcs - 5
Fan Pervanesi 51.06601.0263 ASP 205012360 TGA
[EY]  Fan Wheel, Engine Cooling 18.410 8
S
[E3  Ventilateur, refroidissement du moteur -
P Liifterrad, Motorkiihlung
[Z3 Rueda de ventilador, refrigeracién del motor E
(o]
[0  Bewtunstop, oxnaxaeHue gsuraten @ -
Pcs
Fan Pervanesi 51.06601.0279 ASP 205013360 TGA =
o
=
[EY]  Fan Wheel, Engine Cooling 18.430 =
TGM =
o
[§51  Ventilateur, refroidissement du moteur \_ f &
\\‘-\ - (4]
P Liifterrad, Motorkiihlung [
u -4
[Z3 Rueda de ventilador, refrigeracién del motor B
N :
[0  Bewtunstop, oxnaxaeHue geuraten -~ -
. Pcs
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Fan Pervanesi 51.06601.0268 ASP 205014360 TGA
[EY]  Fan Wheel, Engine Cooling 18.460
Ventilateur, refroidissement du moteur
[ Liifterrad, Motorkiihlung
[Z3  Rueda de ventilador, refrigeracién del motor
8  BewTunatop, oxnaxpeHue asuraten @

Pcs
Fan Pervanesi 51.06601.0275 ASP 205015360 TGA
[EY]  Fan Wheel, Engine Cooling 18.480
[  Ventilateur, refroidissement du moteur
[  Liifterrad, Motorkiihlung
[Z3 Rueda de ventilador, refrigeracién del motor
8  BewTunaTop, oxnaxpeHue asuraten @

Pcs
Klima Kompresorii 51.77970.7028 ASP 230009360 TGA
[EY]  Compressor, Air Conditioning TGX
FR] Compresseur, climatisation
(I3 Kompressor, Klimaanlage
[Z3 Compresor, aire acondicionado
[ Komnpeccop, KoHauumoHep
Debriyaj Ust Merkez Hortumu 19.423
[3Y] Clutch Hose
[  Tuyau d’embrayage
pI3  Kupplungsschlauch
[Z3 Manguera de Embrague
[ llnauronposos

Pcs
Debriyaj Ust Merkez Hortumu 06.54101.4442 ASP 250002360 TGA
[3Y] Clutch Hose 18.410
[  Tuyau d’embrayage 18.430

18.460

pI3  Kupplungsschlauch
[Z3 Manguera de Embrague
[ lnauronposos
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Description Original Code Aspart Code Vehicle Model
Debriyaj Ust Merkez Hortumu 06.54101.6085 ASP 250003360 BUS "
w
[3Y Clutch Hose TOURLINER a
FORTUNA g
[  Tuyau d’embrayage 1T}
=
[F  Kupplungsschlauch
[Z5 Manguera de Embrague
¥ Wnanronposog, @
Pcs
Debriyaj Catali Komple 250014360 19.422
[3Y] Release Fork 19.423 g
ot
TGA )
[E51  Fourchette d'embrayage S
[I3  Ausriickgabel
[ZJ Horquilla de embrague g
2
[0 Bunka cuennenus, B cbope @ ()
Pcs v
Debriyaj Gatal Tamir Takimi 81.30560.6019 ASP 250016360 19.423
[EY] Release Fork, Repair Kit TGA WL
; 3
[E51  Fourchette, kit de réparation A
(I3 Freigabegabel, Reparatursatz =il
A4t .
[Z5  Horquilla de liberacion, kit de reparacion 5'
z
[  PemoHTHbI KOMINeKT, Bunka cuennexus @ w
Pcs e
Vites Halati 81.32655.6324 ASP 260005360 TGX
[3Y] cCable, Manual Transmission 8
S
[§31  Cable, transmission manuelle -
(I3 Kabel-Schaltgetriebe
[Z9 cCable, Transmisién Manual E
| \g 2
[ Ka6enbHas Tsra, Mepeknioyenme L=
V.4 Pcs
Vites Halati 81.32655.6322 ASP 260006360 TGS z
@
-
[3Y] cable, Manual Transmission 41.400 =
=
o
[§51 cable, transmission manuelle &
[
[I5 Kabel-Schaltgetriebe
7 e
[F9 cCable, Transmisién Manual B
N :
[ Ka6enbHas Tsra, Mepeknioyenme =
S < Pcs
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Description Original Code Aspart Code Vehicle Model
Vites Halati 81.32655.6311 ASP 260007360 TGS
[3Y] cCable, Manual Transmission 41.400
Cable, transmission manuelle
[J3 Kabel-Schaltgetriebe
[Z3 cCable, Transmisién Manual
[[l¥] Ka6enbHas Tara, Mepeknioyenne @
Pcs
Vites Halati 81.32655.6313 ASP 260008360 TGX
[3Y] Cable, Manual Transmission
[§51  Cable, transmission manuelle
(I3 Kabel-Schaltgetriebe :
[Z3 cCable, Transmisién Manual v
° N
(0] Ka6enbHas Tara, Mepeknioyenue
Pcs
Gaz Halati 81.95501.6459 ASP 260009360 19.422
[EY]  Accelerator Cable 19.423
19.463
[§51 Cable d'accélération
pIF  Seilzug =
[Z3 Ccable del acelerador v !
[ Tpocosas Tara ’ @
I Pcs
Vites Topuzu 81.32620.0043 ASP 260039360 TGA
[3Y  Gear Shift Knob 18.410
[§51 Pommeau de levier de vitesses
[19 Schaltknauf :
[Z5 Pomo de palanca de cambios
[0 PykosTka pbluara nepeknioueHns nepesay @
Pcs
Vites Topuzu 81.32620.0045 ASP 260040360 TGA
[3Y]  Gear Shift Knob 33.360
33.362
[§51 Pommeau de levier de vitesses
[JF  Schaltknauf
[Z3 Pomo de palanca de cambios
[0 PykosTka pbluara nepeknioueHns nepesay @

Pcs
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Description Original Code Aspart Code Vehicle Model
Vites Halat Sekmani 81.32655.0007 ASP 260045360 TGS
[EY]  Retainer Ring, Synchronizer 41.400
NEW MODEL
Anneau de retenue, synchroniseur
(I3 Haltering, Synchronizer
[Z3  Anillo de retencién, sincronizador
—
i8] CronopHoe KonbLo, CMHXpoHM3aTOp .m
Pcs
Vites Halat Sekmani 81.32655.0006 ASP 260046360 TGA
[EY]  Retainer Ring, Synchronizer 33.360
OLD MODEL
[  Anneau de retenue, synchroniseur
(I3 Haltering, Synchronizer
[Z39  Anillo de retencién, sincronizador
—
[ CronopHoe KonbLo, CMHXpoOHM3aTOp .m
Pcs
Vites Kol Sacl 81.90713.0015 ASP 260047360 26.270
[EY]  Sealing Washer
[§31  Rondelle d'étanchéité
(I3  Dichtungsring
[F9 Arandela de sellado
[V  YnnoTHutenbHas Laii6a @
Pcs
Vites Topuzu 81.32620.0095 ASP 260051360 TGA
[3Y  Gear Shift Knob TGS
33.360
[§5] Pommeau de levier de vitesses
NEW MODEL
[M3 Schaltknauf
[Z3 Pomo de palanca de cambios
[0 PykosTka pbluara nepeknioueHns nepesay @
Pcs
Vites Kolu Tamir Takimi 81.32670.6199 ASP 260052360 19.422
[EY]  Repair Kit, gear lever 19.423
26.270
[E5]  Kit de réparation, levier de vitesses
(I3 Reparatursatz, Schalthebel
[Z3  Juego de reparacién, palanca de cambios
[  PeMOHTHbI KOMMNEKT, Pblyar nepexsilyeHmns
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Description Original Code Aspart Code Vehicle Model
Vites Topuzu 81.32620.0106 ASP 260055360 TGX
[3Y]  Gear Shift Knob 18.400
NEW MODEL
Pommeau de levier de vitesses
[J3  Schaltknauf
[Z3 Pomo de palanca de cambios
[0  PykosTka pbluara nepeknoueHns nepesay @
Pcs
Debriyaj Merkezi 81.30715.6140 ASP 295010360 12.160
[EY]  Clutch cylinder 12.163
[  Cylindre d'embrayage
(I3  Kupplungszylinder
[ cilindro de embrague
¥  Pa6ouuit uunuHap cuenneHns
Debriyaj Merkezi 81.30715.6119 ASP 295011360 BUS
[EY]  Clutch cylinder SL222
SL232
[  Cylindre d'embrayage
S2000
(I3  Kupplungszylinder
[Z9 cilindro de embrague
¥  Pa6ouwit uunuHAp cuenneHns
Pcs
Debriyaj Merkezi 81.30715.6132 ASP 295015360 12.153
[EY  Clutch cylinder 12.163
[  Cylindre d’embrayage
[I3  Kupplungszylinder
[Z9 cilindro de embrague
[  Pa6oumit uunuHAp cuennexns @
Pcs
Debriyaj Merkezi 81.30715.6152 ASP 295026360 TGA
[EY]  Clutch cylinder
[  cylindre d’embrayage
[I3  Kupplungszylinder
[Z9 cilindro de embrague
[  Pa6oumit uunuHAp cuennexns @
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Debriyaj Merkezi 81.30715.6156 ASP 295027360 TGA
[EY]  Clutch cylinder 18.410
[  Cylindre d'embrayage 18.430

18.460

(I3  Kupplungszylinder
[Z5 Cilindro de embrague
[ Paboumit uuanHap cuennenms

Pcs
Sanziman Silindiri 81.32655.6181 ASP 295028360 TGA
[EY  Shifting cylinder
[  Cylindre de commande
(I3  Schaltzylinder
[Z3 Ccilindro de mando
[  UnauHpp ynpaneHus BKIOYEHUEM @

Pcs
Sanziman Silindiri 81.32655.6182 ASP 295029360 TGA
[EY  Shifting cylinder
[  Cylindre de commande
(I3  Schaltzylinder
[Z39 Ccilindro de mando
[ UnauHpp ynpaBneHus BKIOYEHNEM @

Pcs
Sanzuman Takim Conta 1290 298 905 ASP 298003360 12.153
[3Y  Gasket Kit, Gearbox
[F5]  Kit dejoints, boite de vitesses
[J3 Dichtungssatz, Getriebe
[Z5 Juego dejuntas, caja de cambios
[  KomnnekT ynnotHuteneii, Kopobka nepesay @

Pcs
Sanzuman Takim Conta 298004360 32.270
[3Y]  Gasket Kit, Gearbox
[F5]  Kit dejoints, boite de vitesses
[I5 Dichtungssatz, Getriebe
[Z5  Juego dejuntas, caja de cambios
[  KomnnekT ynnotHuteneii, Kopobka nepesay @
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Description Original Code Aspart Code Vehicle Model
Sanzuman Takim Conta 1315298 001 ASP 298006360 TGA
[3Y  Gasket Kit, Gearbox 18.410
18.430
[F5]  Kit de joints, boite de vitesses
18.460
(I3 Dichtungssatz, Getriebe
[ Juego dejuntas, caja de cambios
[  KomnnekT ynnotHuteneii, Kopobka nepesay
Pcs
Gekme Kancasi 81.42015.6030 ASP 310001360 TGA
[  Towing hook TGS
TGX
[E51  Crochet de remorquage
[15  Abschlepphaken
[Z5 Gancho de remolque
[  BykcupoBouHbIii KpIOK @
Pcs
Kabin Denge Kol Tamir Takimi Rulmanli 81.41715.6013 ASP 317004360 TGA
[EY]  Repair Kit, driver cab suspension
[351  Kit de réparation, suspension de cabine
(I3 Reparatursatz, Fahrerhauslagerung
[Z5  Juego de reparacién, suspensién de cabina
[  PemoHTHbI KoMnnekT, MoaBecka KabuHbl @
Pcs
Kabin Denge Kol Tamir Takimi 81.41715.6014 ASP 317005360 TGA
[EY]  Repair Kit, driver cab suspension
[351  Kit de réparation, suspension de cabine
[I3 Reparatursatz, Fahrerhauslagerung
[Z5  Juego de reparacién, suspensién de cabina
[  PemoHTHbI KoMnnekT, MoaBecka KabuHbl @
Pcs
Kabin Tamir Takimi Komple 81.96210.0407 ASP 317006360 19.423
[EY]  Repair Kit, driver cab suspension 19.463
[E5]  Kit de réparation, suspension de cabine
[I5 Reparatursatz, Fahrerhauslagerung
[Z3  Juego de reparacién, suspensién de cabina
[  PemoHTHbI KoMnnekT, MoaBecka KabuHbl @
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Makas Takozu Sag 81.96210.0554 ASP 323003360 TGA
[3Y]  Rubber Buffer, suspension . TGS
33.360
[S21  Palier en caoutchouc, suspension a lames
paraboliques, essieu arriére, d
(I3 Gummilager, Parabelfeder, Hinterachse, rechts
[ZJ Cojinete de goma, suspension parabdlica, eje
trasero, derecho
[[I0] PesuHoBas onopa, Mapa6onuyeckas noaBecka, @
3afHui MocT, npas. Pcs
Makas Takozu Sol 81.96210.0555 ASP 323004360 TGA
[EY]  Rubber Buffer, suspension . TGS
33.360
[§21 Palier en caoutchouc, suspension a lames
paraboliques, essieu arriére, g
(I3  Gummilager, Parabelfeder, Hinterachse, links
[ZJ Cojinete de goma, suspension parabdlica, eje
trasero, izquierdo
(0] PesuHoBas onopa, Mapabonuyeckas noaBecka, @
3a/Hunii MoCT, NeB. Pcs
Dingil Tamir Takimi 81.44205.6030 ASP 330003360 TGA
[N King Pin Kit
[E51  Kit pivot de fusée de roue
[J3  Achsschenkelbolzensatz
[Z5  Juego de pivote de mangueta
[0l  KomnnekT wKBOpHeii NOBOPOTHOTO Kynaka @
Pcs
Dingil Tamir Takimi 330004360 TGL
EY  King Pin Kit 12.180
[E51  Kit pivot de fusée de roue
[3  Achsschenkelbolzensatz
[Z5  Juego de pivote de mangueta
[0 KomnnekT WwKBOpHeii NOBOPOTHOTO Kynaka @
Pcs
Dingil Tamir Takimi 81.44205.6013 ASP 330005360 26.230
EY  King Pin Kit 26.270
19.422
[E3]  Kit pivot de fusée de roue
19.423
[JF  Achsschenkelbolzensatz
19.463
[Z5  Juego de pivote de mangueta
[0  KomnnekT WwKBOpHeii NOBOPOTHOTO Kynaka @
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Dingil Tamir Takimi 81.44205.6025 ASP 330006360 12.153
EY  King Pin Kit 12.763
[S51  Kit pivot de fusée de roue
[J3  Achsschenkelbolzensatz
[Z5  Juego de pivote de mangueta
[0  KomnnekT wKBOpHeii NOBOPOTHOTO Kynaka @
Pcs
Dingil Tamir Takimi 81.44205.6010 ASP 330010360 BUS
[EY  Repair Kit, kingpin 51200
26.280
[S51  Kit pivot de fusée de roue -> QD
A 26.281
PI3  Achsschenkelbolzensatz C,.'ﬁ O
[ZJ  Juego de pivote de mangueta O
[ PemkomnnexT LLKBOPHS @
Pcs
Saft Askisi 81.39410.6013 ASP 411006360 26.230
[EY] Center bearing 32.270
12.153
[ Palier central
12.163
pIF  Mittellager
41.360
[Z5 Soporte intermedio
[  NpomexyTouHblil NOAWMAHNK @
Pcs
Saft Askisl 81.39410.6020 ASP 411007360 TGA
[EY] Center bearing
[E3  Palier central
pIF  Mittellager
[Z5 Soporte intermedio
I  MNpomexyTouHblil NOAWMAHNK @
Pcs
Saft Askisi 81.39410.6031 ASP 411008360 TGA
[EY] Center bearing
[§51 Palier central
pIF  Mittellager
[Z5 Soporte intermedio
[  MNpomexyTouHblil NOAWMAHNK @
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Saft Askisi 81.39410.6034 ASP 411009360 TGA "
w
[EY] Center bearing 33.360 a
TGS g
[  Palier central w
41.400 E
pI3  Mittellager
[Z5 Soporte intermedio
[  NpomexyTouHblil NOAWMAHNK @
Pcs
Saft Askisi 81.39410.6037 ASP 411010360 TGA
[EY] Center bearing 12.160 g
ot
= o
[321  Palier central LI L >
pIF  Mittellager _ ._
[Z5 Soporte intermedio g
2
; N 3
[  MNpomexyTouHblil NOAWMAHNK ()
Pcs v
Kampana Arka 18MM 81.50110.0101 ASP 420022360 UNIVERSAL
[3Y  Brake Drum WL
3 <
o (a)
[§81  Tambour de Frein :"l_.lu 3
[ Bremstrommel i ]
ar
[Z9 Tambor de freno 5
z
] TopmosHoit 6apabaH @ w
Pcs e
Kampana Arka 22MM 81.50110.0144 ASP 420023360 UNIVERSAL
[EY  Brake Drum 8
w
) >
[§31  Tambour de Frein -
[3  Bremstrommel
[Z9 Tambor de freno E
\g 2
[0 TopmosHoii bapabaH L=
Pcs
Fren Ayar Kolu On Sol 81.50610.6259 ASP 420140360 TGA o
@
-
[EY]  Brake Adjuster Automatic Left TGS =
=
33.360 o
[E5]  Levier régleur, automatique, gauche &
FRONT @
pI5 Gestdngesteller, automatisch, links
LEFT
e
[Z3 Palanca de freno, automatica, izquierda H
=
[0  Perynatop 3asopa, aBTOMaTHy., Ne.. =
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Description Original Code Aspart Code Vehicle Model
Fren Ayar Kolu On Sag 81.50610.6260 ASP 420141360 TGA
[EY]  Brake Adjuster Automatic Right TGS
33.360
[E5]  Levier régleur, automatique, droite
FRONT
[J3 Gestingesteller, automatisch, rechts
RIGHT
[Z3 Palanca de freno, automética, derecha
[  Perynatop sasopa, asTOMaTHy., Npas. @
Pcs
Fren Ayar Kolu Arka Sol 81.50610.6261 ASP 420142360 TGA
[EY]  Brake Adjuster Automatic Left TGS
33.360
[351  Levier régleur, automatique, gauche
REAR
pI3 Gestingesteller, automatisch, links
LEFT
[Z5 Palanca de freno, automatica, izquierda
[  Perynatop sasopa, aBTOMaTny., Nne..
Pcs
Fren Ayar Kolu Arka Sag 81.50610.6266 ASP 420143360 TGA
[3Y]  Brake Adjuster Automatic Rear Right TGS
33.360
[E5]  Levier régleur, automatique,droite
REAR
P35 Gestingesteller, automatisch,rechts
RIGHT
[Z9 Palanca de freno, automética,derecha
[0  Perynatop 3asopa, aBTOMaTHY. @
Pcs
Fren Ayar Kolu Arka Sol 81.50610.6263 ASP 420144360 TGA
[EY]  Brake Adjuster Automatic Left TGS
33.360
[351  Levier régleur, automatique, gauche
REAR
[I3 Gestingesteller, automatisch, links
LEFT
[Z5 Palanca de freno, automatica, izquierda
[  Perynatop sasopa, aBTOMaTHy., Ne.. @
Pcs
Fren Ayar Kolu Arka Sag 81.50610.6264 ASP 420145360 TGA
[3Y]  Brake Adjuster Automatic Rear Right TGS
33.360
[E5]  Levier régleur, automatique,droite
REAR
pI5 Gestdngesteller, automatisch,rechts
RIGHT
[Z9 Palanca de freno, automatica,derecha
[  Perynatop 3asopa, asTOMaTHy., Npas.
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Fren Ayar Kolu Arka Sag 81.50610.6262 ASP 420146360 TGA "
w
[3Y]  Brake Adjuster Automatic Rear Right TGS a
33.360 g
[E5]  Levier régleur, automatique,droite w
REAR E
(I3 Gestdngesteller, automatisch,rechts
RIGHT
[33 Palanca de freno, automética,derecha
[  Perynatop 3asopa, asTOMaTHy., Npas. @
Pcs
Fren Diski 81.50803.0039 ASP 421002360 BUS
[3Y  Brake Disc L2000 g
ot
REAR )
[§21 Disque de Frein S
[3 Bremsscheibe
[Z9 Disco de freno g
2
[ [Ouck TopMO3HOro MexaHn3ma . @ ()
Pcs v
Disk Fren Balata Seti 81.50820.6042 ASP 421003360 12.153
[EY  Disc brake pad kit WL
- 5
[E51  Kit de garnitures de disque de frein [y , Wl
o kT
[IF  Scheibenbremsbelagsatz e O
' g
[Z5 Juego de pastillas de disco de freno 5
z
(1] KomnnekT TOPMO3HbIX HaKNaAoK @ w
Pcs e
Fren Diski 81.50803.0041 ASP 421005360 TGA
[Y  Brake Disc BUS 8
w
FORTUNA >
[E51  Disque de Frein -
REAR
[3 Bremsscheibe
[E  Disco de freno . R. Y4 g
[  [luck TopmosHOro MexaHusma L=
Pcs
Fren Diski 81.50803.0061 ASP 421006360 12.153 E
=
[3Y] Brake Disc 12.163 =
=
e REAR o
[E1  Disque de Frein oA g
-I ' .-I- m
[J3 Bremsscheibe —oh g
LT o
[F9 Disco de freno H
N :
[  [luck TopmosHOro MexaHusma =
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Description Original Code Aspart Code Vehicle Model
Fren Diski 81.50803.0009 ASP 421008360 19.463
[3Y  Brake Disc F2000
FRONT
[§1 Disque de Frein
[J3  Bremsscheibe
[F5 Disco de freno - ’
[ Auck TopMO3HOro MexaHn3ma @
Pcs
Fren Diski 81.50803.0040 ASP 421010360 TGA
[3Y  Brake Disc BUS
FORTUNA
[§1 Disque de Frein
FRONT
[3 Bremsscheibe
[ Disco de freno 3 . '
[ [Ouck TopMO3HOro MexaHn3ma @
Pcs
Disk Fren Balata Seti 81.50820.6054 ASP 421025360 TGL
[EY  Disc brake pad kit 12.180
[E5]  Kit de garnitures de disque de frein
(I3  Scheibenbremsbelagsatz
[Z5 Juego de pastillas de disco de freno
(1] KomnnekT TOPMO3HbIX HaKNaAoK @
Pcs
Disk Fren Balata Seti 81.50820.5007 ASP 421029360 UNIVERSAL
[EY  Disc brake pad kit
[E5]  Kit de garnitures de disque de frein
[IF  Scheibenbremsbelagsatz
[Z5  Juego de pastillas de disco de freno
[0  KomnnekT TOpMO3HbIX HaKNaaoK
Pcs
Kampana Fren Balata Seti 18MM 81.50220.0551 ASP 423007360 18 MM
[EY]  Brake Lining Kit, Drum Brake
[E51  Kit de garnitures de frein, frein & tambour
(I3 Bremsbelagsatz, Trommelbremse
[Z3  Juego de forros de freno, freno de tambor
[0  KomnnekT TopMO3HbIX HaKnaaok, Komnnekt

KonecHbIX nap
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Kampana Fren Balata Seti 22MM 81.50200.6828 ASP 423008360 22 MM "
w
[EY]  Brake Lining Kit, Drum Brake a
(9]
. 4
[E51  Kit de garnitures de frein, frein & tambour w
=
[J5 Bremsbelagsatz, Trommelbremse
[Z5  Juego de forros de freno, freno de tambor
(0] KomnnekT TOpMO3HbIX Haknaaok, Komnnekt
KOMECHbIX Nap Pcs
Kompresor Spiral Hortum 06.54059.0007 ASP 429010360 19.422
[EY Hose Line 19.423 g
P ot
S 19.463 (o)
[ Ligne de tuyaux gty S
e TGA
(I3  Schlauchleitung | O
[ZJ Linea de manguera g
; 2
¥ Wnanronposog, ) @ ()
Pcs v
Egzoz Fren Silindiri 81.15701.6112 ASP 430010360 19.422
[EY]  cylinder, exhaust brake 19.423 WL
- 3
[E51  Cylindre, frein moteur R
(I3  Arbeitszylinder s =1
T .
[ cilindro de trabajo 5'
z
¥  Unnungp, MoTopHblii TopMO3 @ w
Pcs e
Egzoz Fren Silindiri 81.15701.6124 ASP 430011360 TGA
[EY  cylinder, exhaust brake 8
S
[E51  Cylindre, frein moteur -
(I3  Arbeitszylinder
[Z9 cilindro de trabajo g
\g 2
W Uunuuap, MoTopHbIit TopMo3 L=
Pcs
Mazot Filitresi 51.12503.0061 ASP 470010360 TGA z
=
[3Y]  Fuel Filter Insert 18.310 =
=
=] 5 18.430 ea
[33  Insert de filtre & carburant e ] &
T T Ay TGL-12.180 =
P Kraftstofffiltereinsatz ] O
. I 12.180
e
[F9 cartucho de filtro de combustible B
N :
[0  9nemenT TonnueHoro GunbTpa =
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Description Original Code Aspart Code Vehicle Model
Mazot Filitresi 51.12503.0042 ASP 470011360 BUS
[EY]  Fuel Filter Insert FORTUNA
TGA
Insert de filtre  carburant
18.410
[J3 Kraftstofffiltereinsatz
18.480
[39 cartucho de filtro de combustible
[  9nemenT TONAMBHOrO GUAbTPa @
Pcs
Filitre Alt Tasi 81.12512.0004 ASP 477004360 TGA
[EY Inspection Glass, Hand Feed Pump -
[§21  Verre d'inspection
pIF Schauglas
[Z5 Cristal de inspeccién
(] Cwmotposoe cTekno ~ @
Pcs
imbusat Deposu 81.06102.6202 ASP 500004360 19.422
[EY]  Expansion Tank, Coolant FORTUNA
BUS
[351 Vase d'expansion, liquide de refroidissement
[IF  Ausdehnungsgefal
[ZJ Tanque de expansién, del refrigerante
¥ PacwupuTenbHbIit 6a4ok @
Pcs
imbusat Deposu 81.06102.6209 ASP 500005360 19.423
[EY]  Expansion Tank, Coolant 19.463
[§51  Vase d’expansion, liquide de refroidissement
pIF  Ausdehnungsgefal
[Z5 Tanque de expansién, del refrigerante
[  PacwmnpuTenbHblii 6ayok @
Pcs
imbusat Deposu 81.06102.6118 ASP 500006360 BUS
[EY]  Expansion Tank, Coolant $2000
[ Vase d’expansion, liquide de refroidissement
pI5  Ausdehnungsgefal
[Z3 Tanque de expansién, del refrigerante
[  PacwupuTenbHblii 6ayok
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Description Original Code Aspart Code Vehicle Model
imbusat Deposu 81.06102.6100 ASP 500020360 26.270 "
w
[3Y]  Expansion Tank, Coolant 32.270 a
&
[§51 Vase d'expansion, liquide de refroidissement (= w
] -
(I3  Ausdehnungsgefal
[Z3 Tanque de expansion, del refrigerante
[0 PacwupuTenbHbIit 6a4ok
Pcs
Pervane Adaptorii 51.06600.6093 ASP 500022360 TGA
[EY]  Support, Cooling Fan 18.410 g
ot
= 18.460 o
[§31  Soutien, Ventilateur De Refroidissement o >
k. 18.480
[19  Support, Liifter Y=
[Z3  Apoyo, Ventilador De Refrigeracion g
2
[0 Noppepxka, Bentnunartop Oxnaxaenus @ U
Pcs v
Pervane Gobegi Flansi 51.06604.0061 ASP 500028360 TGA
[EY]  Hub, Engine Cooling Fan Wheel 18.410 E
A 18.460 (]
[§21  Hub, roue du ventilateur de refroidissement du "!|;|.F, H
moteur ek L 18.480
[IF Nabe, Motor Kiihler Liifterrad Py B
ar
[Z3 Cubo, Rueda del ventilador del motor 5
z
(0] Xa6, Bentunsatop OxnaxpeHns [puratens @ w
Koneco Pcs [+
Visko Pervane Adaptorii 51.06600.6117 ASP 500029360 TGA
[N  Support, Cooling Fan TGS §
TGX >
[§31  Soutien, Ventilateur De Refroidissement -
NEW MODEL
(I3  Support, Liifter
[Z3  Apoyo, Ventilador De Refrigeracion E
\g 2
RUJ Mopnepxka, Bentunarop OxnaxgeHus L=
Pcs
Visko Pervane Adaptbrii 500030360 TGA =
2
[EY]  Support, Cooling Fan TGS =
=
Clpe TGX ea
[§51  Soutien, Ventilateur De Refroidissement T &
S i OLD MODEL @
[  Support, Liifter prie -
' -5
[Z3  Apoyo, Ventilador De Refrigeracion H
N :
RUJ Mopnepxka, Bentunarop OxnaxpeHus =
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Description Original Code Aspart Code Vehicle Model
Pervane Gobek Flansi 51.06604.0084 ASP 500031360 TGA
[EY]  Hub, Engine Cooling Fan Wheel TGS
TGX
[51  Moyeu, roue du ventilateur de refroidissement
du moteur
[J3 Nabe, Motorkiihlgebldserad
[  Eje, rueda de ventilador de enfriamiento del
motor
[0 Xa6, Bentunsatop OxnaxpeHns [puratens @
Koneco Pcs
Kays Kasnag 500032360 TGA
EN Pulley 18.410
18.460
[F2  Poulie
18.480
[J3 Rolle
[F9 Polea
[V  Wkus @
Pcs
imbusat Depo Kiskaci 81.97640.0240 ASP 500033360 19.422
[EY]  Spring Radiator Mandal 19.423
19.463
[§81 Radiateur a ressort Mandal
[  Friihling Heizkdrper Mandal
[Z3 Mandal radiador de primavera
[ Becna Pagnatopa Mangan @
Pcs
Pervane Gobek Flang! 51.06604.0088 ASP 500036360 TGA
[EY]  Hub, Engine Cooling Fan Wheel 18.430
[E51  Moyeu, roue du ventilateur de refroidissement
du moteur
(I3 Nabe, Motorkiihlgebldserad
[Z3 Eje, rueda de ventilador de enfriamiento del
motor
RUBBC BeHtunsatop OxnaxpeHus [iBuratens @
Koneco Pcs
imbusat Deposu 81.06102.6232 ASP 500044360 TGS
[3Y]  Expansion Tank, Coolant TGX
EURO 6
[ Vase d’expansion, liquide de refroidissement
pI5  Ausdehnungsgefal
[Z3 Tanque de expansién, del refrigerante
[  PacwupuTenbHblii 6ayok @
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Radyator Davlumbaz Cemberi 81.06620.0135 ASP 501004360 TGA
[EY FanRing 18.410
19.423
[§1  Anneau de ventilateur
[ Lifterzarge
[Z3 canalizador del Ventilador
8] BentunaTop Konbuo @
Pcs
Radyator Davlumbaz Cemberi 81.06620.0134 ASP 501005360 TGA
Em Fan Ring 18.430
[§31  Anneau de ventilateur
Pl Liifterzarge
[Z3 canalizador del Ventilador
[ BentunaTop Konbuo @
Pcs
Turbo Emis Hortumu 51.09402.0188 ASP 501106360 TGA
[EY]  Turbocharger Hose TGS
TGX
[  Turbocompresseur Tuyau
COMMANRAIL
[3  Turbolader Schlauch
[Z5 Turbocompresor De La Manguera
[ Typ6owarnetatens Llinanr @
Pcs
Turbo Emis Hortumu 51.09402.0118 ASP 501107360 TGA
[EY]  Turbocharger Hose 18.410
18.460
[ Turbocompresseur Tuyau
18.480
[3  Turbolader Schlauch
33.360
[Z5 Turbocompresor De La Manguera
[ Typ6owarnetatens Llinanr @
Pcs
Yag Dolum Borusu 81.01810.6015 ASP 528085360 TGA
EY  oil Filling Pipe TGS
LAY,
[=] 5 ri22 [m] 33.360
[ Tuyau d'huile pour carter ":ﬁ'l'-r-ﬂ ]
e |
H e 41.400
m m - :.r'l.J:_r*
(3 Olschlauch, Olwanne ” [ ]
[Z3 Manguera de aceite por carretera
[0 MacnonanueHas ropnoBuHa @
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Yag Dolum Borusu 81.01810.6013 ASP 528086360 TGA
EY  oil Filling Pipe TGS
18.400
Tuyau d'huile pour carter
18.440
[ Olschlauch, Olwanne b
[Z5 Manguera de aceite por carretera
[ MacnoHanuBHas ropnosuHa @
Pcs
Stop Lambasi Komple Sag 81.25225.6545 ASP 540099360 TGA
[ Combination Rearlight TGS
TGX
[§51  Combinaison Feu Arriére
18.430
[3 Riickleuchte, rechts
18.480
[Z3 Combinacién de Luz Trasera
¥ 3apnuit doHapb, Npas. @
Pcs
Stop Lambasi Komple Sol 81.25225.6544 ASP 540100360 TGA
[ Combination Rearlight TGS
TGX
[§51  Combinaison Feu Arriére
18.430
[3 Riickleuchte, rechts
18.480
[Z3 Combinacién de Luz Trasera
¥ 3apHuit doHapb, ne.. @
Pcs
Sanzuman Milsiiri 81.25503.0244 ASP 545019360 TGA
EY  Switch 41.360
[E51  Interrupteur de marche arriére
(I3 Riickwirtsgang Sensor
[Z3  Interruptor de marcha atrés
[ Beikniovatens @
Pcs
Kabin Kriko Hortumu 06.54099.0207 ASP 553003360 TGS
[3Y] Hose Line, Driver Cab Tilt Unit 33.360
[  Tuyau pour basculement de cabine
(5  Schlauchleitung, Fahrerhauskippung
[Z3  Tuberia flexible, basculamiento de cabina
[ lnauronposoa, OTKMAHas KabuHa
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Kabin Kriko Pompasi 81.41723.6135 ASP 553014360 TGA
[3Y] cabin Tilt Pump TGS
TGX
Pompe hydraulique basc. de cabine
18.400 18.410
(I3  Hydraulikpumpe
18.430 18.460
[Z3 Bomba hidraulica elev. Cabina 33.360
[  Hacoc nogbema kabuHbl @ 41.400
Pcs
Kabin Kriko Pompasi 81.41723.6114 ASP 553015360 19.422
[EY]  cabin Tilt Pump 19.423
19.463
[351  Pompe hydraulique basc. de cabine
19.464
(I3  Hydraulikpumpe
[Z3 Bomba hidraulica elev. Cabina
[  Hacoc nogbema KabuHbl @
Pcs
Kabin Kriko Pompasi 81.41723.6088 ASP 553016360 18.220
[EY]  cabin Tilt Pump 26.270
32.270
[351  Pompe hydraulique basc. de cabine
(I3  Hydraulikpumpe
[Z3 Bomba hidraulica elev. Cabina
[  Hacoc nogbema KabuHbI @
Pcs
Kabin Lifti 81.41723.6123 ASP 553017360 TGA
[EY]  cabin Tilt Cylinder TGS
18.400
[E51  Cylindre hydraulique basc. de cabine
18.410
(I3  Hydraulikpumpe
18.430 18.460
[Z3 Bomba hidraulica elev. Cabina 19.400
W  Uunueap nogbema kabuHbl @ 41.400
Pcs
Kabin Lifti 81.41723.6124 ASP 553018360 TGX
[EY]  cabin Tilt Cylinder 18.400
18.440
[E51  cylindre hydraulique basc. de cabine
[)§ Hydraulikpumpe _
[Z3 Bomba hidraulica elev. Cabina
W Uunueap nogbema kabuHbl @
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Description Original Code Aspart Code Vehicle Model
Kabin Lifti 81.41723.6099 ASP 553019360 19.423
[EY]  cabin Tilt Cylinder 19.463
19.464
Cylindre hydraulique basc. de cabine
[Z3 Bomba hidraulica elev. Cabina
[ Unnukap nogbema kabuHbl @
Pcs
Kabin Lifti 81.41723.6076 ASP 553020360 19.422
[EY  cabin Tilt Cylinder 33.372
[E51  Cylindre hydraulique basc. de cabine
[Z3 Bomba hidraulica elev. Cabina
¥ Unnunap nogbema kabuHbl @
Pcs
Kabin Lifti 85.41723.6017 ASP 553021360 12.153
[EY]  cabin Tilt Cylinder 12.160
12.160
[E51  Cylindre hydraulique basc. de cabine
BUS
DERET—— =
M2000
[Z3 Bomba hidraulica elev. Cabina 12000
[ Unnunap nogbema kabuHbl @
Pcs
Kabin Lifti 83.41723.6006 ASP 553022360 18.220
[EY]  cabin Tilt Cylinder
[E51  Cylindre hydraulique basc. de cabine
(I3  Hydraulikpumpe _
[Z3 Bomba hidraulica elev. Cabina
W  Uunueap nogbema kabuHbl @
Pcs
Direksiyon Silindiri 81.47501.6072 ASP 553023360 TGS
[EY]  Steering Cylinder
[E51  cylindre de direction
[I5 Hydraulikpumpe
[Z5 Bomba hidrdulica elev. Cabina
[  Uunuugp pynesoro mexaHusma @
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Description Original Code Aspart Code Vehicle Model
Direksiyon Lifti 81.47501.6071 ASP 553024360 TGA
[EY  Steering Cylinder TGS
33.360
[E51  Cylindre de direction
41.400
(I3  Hydraulikpumpe
[Z3 Bomba hidraulica elev. Cabina
[  Uunuugp pynesoro mexaHnsma
Pcs
Dis Kapi Kolu Sol 81.62641.6081 ASP 720001360L TGA
[3Y] Door Handle TGX
TGL
[351  Poignée de Porte, Gauche
LEFT
[ Tiirgriff, links
[Z5 Tirador de Puerta, Izquierda
[  Pyuka gBepw, nes. @
Pcs
Dis Kapi Kolu Sag 81.62641.6080 ASP 720001360R TGA
[3Y] Door Handle TGX
TGL
[351  Poignée de Porte, Droite
RIGHT
[  Tiirgriff, rechts
[Z3 Tirador de Puerta, Derecha
[ Pyuka aBepw, npas. @
Pcs
Kapi ig Kilit Mekanizmasi Sag Motorlu 81.62680.6142 ASP 720017360 TGA
[EY]  Door lock, inner, right TGX
[E51  Serrure de porte, intérieur, droite
[3 Tiirschloss, innen, rechts
[Z5 cerradura de puerta, interior, derecha
[0  3amok aBepw, BHYTP., NpaB. @
Pcs
Kapi ig Kilit Mekanizmasi Sol Motorlu 81.62680.6143 ASP 720018360 TGA
[3Y]  Door lock, inner, left TGX
[E21  Serrure de porte, intérieur, gauche
[JF Tiirschloss, innen, links
[Z3 cerradura de puerta, interior, izquierda
[0  3amok aBepu, BHYTP., NeB.
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Description Original Code Aspart Code Vehicle Model
Kapi ig Kilit Mekanizmasi Sa§ Motorsuz 81.62680.6140 ASP 720019360 TGA
[EY]  Door lock, inner, right
[S51  Serrure de porte, intérieur, droite
[J3 Tiirschloss, innen, rechts
[35 Cerradura de puerta, interior, derecha
[0  3amok aBepw, BHYTP., Npas. @

Pcs
Kap! ig Kilit Mekanizmasi Sol Motorsuz 81.62680.6141 ASP 720020360 TGA
[EY  Door lock, inner, left
[E51  Serrure de porte, intérieur, gauche
[3  Tiirschloss, innen, links
[Z5 Cerradura de puerta, interior, izquierda
[  3amok ABepu, BHYTP., ieB. @

Pcs
Cam Krikosu Komple Motorlu 81.62650.6028 ASP 725012360 BUS
[  Window Regulator,Electrical FORTUNA

NEOPLAN

[  Leve-vitre, électrique
[3  Fensterheber, elektrisch
[Z3  Elevalunas, eléctrico
[ CreknonogbeMHuKa,InekTpuyeckue @

Pcs
Ayna Komple Sol 81.63730.6560 ASP 811036360 TGX
[EY]  Outside Mirror, Driver Cab LEFT
[351  Rétroviseur principal, chauffant, électrique
(I3 Hauptspiegel, beheizt, elektrisch

|
[Z3 Espejo principal, calefactado, eléctrico
¥  3epkano saaHero Buaa, 060rpeBaeM., anek- @
Tpuy. Pcs

Ayna Komple Sag 81.63730.6561 ASP 811037360 TGX
[3Y]  Outside Mirror, Driver Cab RIGHT
[E51  Rétroviseur principal, chauffant, électrique
(I3 Hauptspiegel, beheizt, elektrisch
[Z3 Espejo principal, calefactado, eléctrico
¥  3epkano safHero Buaa, 060rpeBaeM., anek- @

Tpuy.
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Description Original Code Aspart Code Vehicle Model
Ayna Komple Sol 81.63730.6533 ASP 811038360 TGS
[3Y]  Outside Mirror, Driver Cab LEFT
Rétroviseur principal, chauffant, électrique
[J5 Hauptspiegel, beheizt, elektrisch
[ZJ  Espejo principal, calefactado, eléctrico
[0 3epkano 3aaHero BuAa, 06orpeBaem., anek- @
Tpuy. Pcs
Ayna Komple Sag 81.63730.6534 ASP 811039360 TGS
[3Y]  Outside Mirror, Driver Cab RIGHT
[§51  Rétroviseur principal, chauffant, électrique
(I3 Hauptspiegel, beheizt, elektrisch
[Z5 Espejo principal, calefactado, eléctrico
[0  3epkano sagHero Buza, o6orpesaem., anek- @
TpUu. Pcs
Ayna Kapi Ustii 81.63730.6482 ASP 811040360 TGL
[EY]  Mirror Glass, Outside Mirror 12.180
RIGHT
[E51  Glace de rétroviseur, rétroviseur principal,
chauffant LEFT
[I3  Spiegelglas, Hauptspiegel, beheizt
[ Cristal de espejo, espejo principal, calefactado
[[18  3epkanbHoe cTekno, 3epkano 3aaHero Buaa, @
o6orpesaem. Pcs
Ayna Rampa 81.63730.6511 ASP 811041360 TGL
[  wide-Angle Mirror 12.180
RIGHT
[351  Rétroviseur a grand angle, chauffant
LEFT
[I3  Weitwinkelspiegel, beheizt
[Z3 Espejo de gran angular, calefactado
[ NaHopamHoe 3epkano, o6orpesaem. @
Pcs
Ayna Rampa 81.63730.6513 ASP 811042360 TGA
[  wide-Angle Mirror 18.430
[E5]  Rétroviseur a grand angle, chauffant
(I3  Weitwinkelspiegel, beheizt
[Z3 Espejo de gran angular, calefactado
[ nNanopamHoe 3epkano, o6orpesaem. @

Pcs

227

MERCEDES

FORD IVECO RENAULT DAF SCANIA VOLVO

BMC & MITSUBISHI

TRAILER



=

A I~
=

N KARADAGLAR GRUP OTOMOTIV

N\ KDGPAR

www.kdgpar.com

Description Original Code Aspart Code Vehicle Model
Ayna Kapi Ustii 81.63730.6573 ASP 811043360 TGA
[3Y]  Ramp Mirror
Support, rétroviseur d'approche
[JF Halter, Frontspiegel
[  Soporte, espejo frontal
(0] KpoHwTeitn, OCHOBHOE 3epKano @
Pcs
Ayna On Gériig 81.63730.6572 ASP 811044360 TGX
[  Ramp Mirror
[S21  Support, rétroviseur d'approche
(I3 Halter, Frontspiegel
[ZJ  Soporte, espejo frontal
(0] KpoHwTeitH, OCHOBHOE 3epKano @
Pcs
Ayna On Gériig 81.63730.6661 ASP 811069360 TGX
[  Ramp Mirror
[351  Support, rétroviseur d’approche
(I3 Halter, Frontspiegel
[ZJ Soporte, espejo frontal
(0] KpoHwTeitH, OCHOBHOE 3epKano
Pcs
Ayna Tagima Kolu Sag 81.63731.6639 ASP 811079360 TGX
[EY  Mirror arm, Right 18.400
RIGHT
[351  Support Rétroviseur extérieur Droite
(I3  Spiegelarm, rechts
[Z5 Soporte Para Espejo Exterior Derecha
[  KpoHwTeiin sepkana, npas. @
Pcs
Ayna Tagima Kolu Sol 81.63731.6638 ASP 811080360 TGX
[3Y]  Mirror arm, Left 18.400
[E5]  Support Rétroviseur extérieur Gauche HEFT
(IS  Spiegelarm, links
[Z3 Soporte Para Espejo Exterior Izquierda
[  KpoHwTeiin sepkana, nes. @

Pcs
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;Description Original Code Aspart Code Vehicle Model
Ayna Tasima Kolu Sag 81.63731.6641 ASP 811081360 TGS "
L
[EY]  Mirror arm, Right 18.400 a
41.400 g
Support Rétroviseur extérieur Droite w
RIGHT =
(I3  Spiegelarm, rechts
Soporte Para Espejo Exterior Derecha
(0] KpoHwTeiiH 3epkana, npas.. @
Pcs
Ayna Tagima Kolu Sol 81.63731.6640 ASP 811082360 TGS
[EY  Mirror arm, Left 18.400 g
- |
41.400 °
[351  Support Rétroviseur extérieur Gauche >
LEFT
(I3  Spiegelarm, links
[Z5 Soporte Para Espejo Exterior Izquierda <
2
[0 KpoHwTeitH 3epkana, nes. @ ()
Pcs v
Ayna Cami Bilyiik Sag-Sol 81.63733.6071 ASP 811091360 TGX
[EY]  Mirror Glass, outside mirror TGS T
) <
(=l 18.400 [a)
[E51  Glace de rétroviseur, rétroviseur principal, g
chauffant A prh T RIGHT
(I3 Spiegelglas, Hauptspiegel, beheizt L i
3t LEFT
5
[ Cristal de espejo, espejo principal, calefactado =)
> =
¥  3epkanbhoe cTekNno, 3epKano 3agHero BUaa, @ w
o6orpeBaem. Pcs o
Ayna Cami Kiigiik Sol 81.63733.6073 ASP 811092360 TGX
[EY]  Mirror Glass, outside mirror TGS 8
w
18.400 >
[E51  Glace de rétroviseur, rétroviseur principal, -
chauffant LEFT
[I3  Spiegelglas, Hauptspiegel, beheizt
Cristal de espejo, espejo principal, calefactado g
gl 2
¥  3epkanbhoe cTekno, 3epKano 3agHero Buaa, =
o6orpeBaem. Pcs
Ayna Cami Kiigiik Sag 81.63733.6072 ASP 811093360 TGX z
@
=
[3Y]  Mirror Glass, outside mirror TGS 2
- =
Ll Bl 18.400 2
[E5]  Glace de rétroviseur, rétroviseur principal, 7 %L g
chauffant N i RIGHT @
[I5 Spiegelglas, Hauptspiegel, beheizt ey O
' 4
Cristal de espejo, espejo principal, calefactado "_'|‘
\5l :
¥ 3epkanbhoe cTekno, 3epKano 3afHero Buaa, =

oborpeBaem.
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Description Original Code Aspart Code Vehicle Model
Cam Kriko Motoru 81.28601.6143 ASP 820002360 TGA
[EY]  Electric Motor, Window Regulator ALL MODEL
[§21  Moteur pour Vitre
[J3  Fenster Motoren
[Z3 Motor para el Vidrio
[0 9nexTpopssuratenb CTeKNONOAbEMHMKA @
Pcs
Sinyal Gamurluk Beyaz 81.25320.6118 ASP 820044360 TGA
[ Indicator TGS.TGX
WHITE
[F3  Indicateur
[3 Kennzeichen
[F9 Indicador
[0 donapb ykasaTens nosopota, 60K0B., Npo- @
3payH. Pcs
Sinyal Camurluk Sari 81.25320.6117 ASP 820045360 TGA
[ Indicator TGS
TGX
[F3  Indicateur
YELLOW
[3 Kennzeichen
[F5 Indicador
[0l donapb ykasaTens nosopota, 60KOB. @
Pcs
Sis Far Cami Sag 81.25110.0086 ASP 820046360 TGX
[EY Diffusing Lens, fog light
[351  Verre de phare auxiliaire, droite
pIF  Zusatzscheinwerferglas, rechts
[F3 Cristal de faro auxiliar, derecho
[0l Crexno gononHMTeNbHbIX hap, npas. @
Pcs
Sis Far Cami Sol 81.25110.0085 ASP 820047360 TGX
[EY Diffusing Lens, fog light
[E5]  Verre de phare auxiliaire, gauche
pIF  Zusatzscheinwerferglas, links
[Z3 Cristal de faro auxiliar, izquierdo
[  Crexno gononHuTenbHbIX hap, nes. @
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Description Original Code Aspart Code Vehicle Model
Far Kople Motorlu Sag 81.25101.6450 ASP 820076360 TGA
[EY Headlight
[§21  Phare principal, droite, sans ampoules
5 Hauptscheinwerfer, rechts, ohne Gliihlampen
[Z5  Faro principal, derecho, sin bombillas
[ OcHoBHas dapa, npas. @
Pcs
Far Kople Motorlu Sol 81.25101.6451 ASP 820077360 TGA
[EY Headlight
[351  Phare principal, gauche, sans ampoules
[9 Hauptscheinwerfer, links, ohne Gliihlampen
[Z5  Faro principal, izquierdo, sin bombillas
[ OcHosHas dapa, nes. @
Pcs
Far Kople Motorlu Sag 81.25101.6498 ASP 820078360 TGX
[EY Headlight
[351  Phare principal, droite, sans ampoules
(I3  Hauptscheinwerfer, rechts, ohne Gliihlampen
[Z5  Faro principal, derecho, sin bombillas
[  OcHosHas dapa, npas. @
Pcs
Far Kople Motorlu Sol 81.25101.6499 ASP 820079360 TGX
[ Headlight
[351  Phare principal, gauche, sans ampoules
(I3 Hauptscheinwerfer, links, ohne Gliihlampen
[Z5  Faro principal, izquierdo, sin bombillas
[ OcHosHas dapa, nes. @
Pcs
Far Kople Manuel Sag 81.25101.6456 ASP 820080360 TGA
[EY Headlight 12.160
[E21  Phare principal, droite, sans ampoules
(I3 Hauptscheinwerfer, rechts, ohne Gliihlampen
[Z3  Faro principal, derecho, sin bombillas
[ OcHosHas dapa, npas.
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Far Kople Manuel Sol 81.25101.6457 ASP 820081360 TGA
[EY Headlight 12.160
[351  Phare principal, gauche, sans ampoules
I3 Hauptscheinwerfer, links, ohne Gliihlampen
[Z5  Faro principal, izquierdo, sin bombillas
[ OcHosHas hapa, nes. @

Pcs
Far Kople Motorlu Sag 81.25101.6464 ASP 820082360 TGA
[EY Headlight 12.160
[§21  Phare principal, droite, sans ampoules
15 Hauptscheinwerfer, rechts, ohne Gliihlampen
[Z5  Faro principal, derecho, sin bombillas
[  OcHosHas dapa, npas. @
Pcs
Far Kople Motorlu Sol 81.25101.6465 ASP 820083360 TGA
[EY Headlight 12.160
[351  Phare principal, gauche, sans ampoules
(I3  Hauptscheinwerfer, links, ohne Gliihlampen
[Z5  Faro principal, izquierdo, sin bombillas
[  OcHosHas dapa, nes. @
Pcs
Far Kople Manuel Sag 81.25101.6448 ASP 820084360 TGA
[ Headlight
[351  Phare principal, droite, sans ampoules
(I3  Hauptscheinwerfer, rechts, ohne Gliihlampen
[Z3 Faro principal, derecho, sin bombillas
[ OcHosHas dapa, npas.
Pcs
Far Kople Manuel Sol 81.25101.6449 ASP 820085360 TGA
[EY Headlight
[E21  Phare principal, gauche, sans ampoules
(I3 Hauptscheinwerfer, links, ohne Gliihlampen
[Z3 Faro principal, izquierdo, sin bombillas
[ OcHosHas dapa, nes.
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Sinyal Lambasi Sol Beyaz Sisli 81.25320.6113 ASP 826063360 TGA "
)
[N Indicator I
&
[§3  Indicateur w
=
[3 Kennzeichen
[F9 Indicador
(] Kom6uHupOBaHHbIl HOHAPb, NeB., C NaMnoii @
HaKanueaHus Pcs
Sinyal Lambasi Sag Beyaz 81.25320.6110 ASP 826064360 TGS
[EY Indicator TGX g
)
[F3  Indicateur S
[3 Kennzeichen
[F9 Indicador g
2
[0 donapb ykasaTens nosopota, npas. @ U
Pcs v
Sinyal Lambasi Sol Beyaz 81.25320.6109 ASP 826065360 TGS
[EY Indicator TGX WL
- 5
[F3  Indicateur e H, AT
Tk, PR
[3 Kennzeichen i _ i
[
[F9 Indicador 5'
z
[0 donapb ykasaTens nosopota, nes. @ w
Pcs e
Stop Lamba Cami Sag 81.25229.6060 ASP 826066360 TGA
[N Lens, combination rearlight 8
S
[§31  Glace de feu arriére, droite -
pI3 Riickleuchtenglas, rechts
[Z3  Tulipa de piloto trasero, derecha g
\g 2
[0  Crexno 3aaHero doHaps, npas. L=
Pcs
Sis Fari Sag 81.25101.6522 ASP 826067360 TGX z
2
[EY] Foglamp, right =
=
o
[§1  Feu antibrouillard droit &
[
[J3 Nebelscheinwerfer, rechts
e
[Z3 Faro antiniebla, derecha B
N :
[ [ononuuTensHas papa, npas. =
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Description Original Code Aspart Code Vehicle Model
Stop Lamba Cami Sol 81.25229.6059 ASP 826068360 TGA

[EY] Lens, combination rearlight

[E5]  Glace de feu arriére, gauche
[JF Riickleuchtenglas, links
[Z5  Tulipa de piloto trasero, izquierda
[[I¥] Crekno sagHero hoHaps, ne.. @
Pcs
Sis Fari Sol 81.25101.6521 ASP 826069360 TGX
[N  Foglamp, Left
[E51  Phare antibrouillard, gauche
[J3  Nebelscheinwerfer, links
[Z3  Faro antiniebla, izquierda
[ [ononnutenbHas Gapa, nes. @
Pcs
Sinyal Lambasi Sag 81.25320.6090 ASP 826070360 12.160
[EY Indicator
[F3  Indicateur
[3 Kennzeichen
[F9 Indicador
[ doHapb ykasaTens noBopoTa, Npas. @
Pcs
Sinyal Lambasi Sol 81.25320.6089 ASP 826071360 12.160
[EY Indicator
[F3  Indicateur
[M3 Kennzeichen
[F9 Indicador
[ doHapb ykasaTens noBopoTa, nes. @
Pcs
Sinyal Lambasi Sag Beyaz Sisli 81.25320.6114 ASP 826072360 TGA
[3Y Indicator
[§31  Indicateur
[J3 Kennzeichen
[F9 Indicador
[0  Kom6uHupoBaHHbIii GoHapb, Npas., C namnoil @
HakKanuBaHus Pcs
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Polen Filitresi 81.61910.0018 ASP 835005360 TGA "
w
[3Y]  Cabin Air Filter a
(9}
o ) o
[§51  Filtre 2 air d’habitacle w
=
[J3  Kabinenluftfilter o
[Z3  Filtro de aire de habitaculo T,
[0  BosaywHbiit GuabTp Kabumbl @
Pcs
Exsoz Manifolt Saplamasi 51.90490.0032 ASP 990002360 TGA
[3Y  Screw, Exhaust Manifold 18410 g
ot
18430 °
[§51  Vis, collecteur d'échappement S
18460
(I3  Schraube, Abgaskriimmer
[Z5  Tornillo, colector de escape g
2
; N 3
[  Bon, BuinyckHoil KonnekTop ()
Pcs v
Exsoz Manifolt Saplamasi 51.90490.0029 ASP 990003360 D0824
[3Y  Screw, Exhaust Manifold D0826 E
D0836 (a)
[E51  Vis, collecteur d'échappement
12.153
(I3  Schraube, Abgaskriimmer
! N - 26.270
[Z5  Tornillo, colector de escape { 32270 5
z
[  Bon, BuinyckHoil KonnekTop @ w
Pcs e
Exsoz Manifolt Saplamasi 51.90001.0169 ASP 990008360 26.281
[Y  Screw, Exhaust Manifold 8
w
4 ) >
[E51  Vis, collecteur d'échappement -
(I3  Schraube, Abgaskriimmer
[Z5  Tornillo, colector de escape E
| N 2
[  Bon, BuinyckHoil KonnekTop L=
Pcs
Exsoz Manifolt Saplamasi 51.90001.0183 ASP 990009360 19.422 E
o
5
[3Y]  Screw, Exhaust Manifold 19.423 2
2
19.463 o
[E51  Vis, collecteur d'échappement &
26.281 @
(I3  Schraube, Abgaskriimmer
e
[Z3  Tornillo, colector de escape E.‘
=
[  Bon, BeinyckHoil konnekTop =
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Silindir Kapak Sabitleme Yiizigi 51.91701.0274 ASP 991001360 TGA
[3Y  Fixation Sleeve 18.410
[  Fixation manches
[3  Fixierhiilse
[Z5 Ccasquillo de fijacion
[l  dukcaumoHHas runbsa @
Pcs
interkol Hortumu 81.96301.0900 ASP 997011360 TGA
[EY] Charger Intake Hose 18.410
18.430
[  Durite d'air de charge
18.460
[3 Ladeluftschlauch
18.480
[Z5 Manguito del intercooler
[  llnaur vapaysoyHoro Bosayxa @
Pcs
Yag Kegesi 81.96503.0333 ASP 997093360 TGA
EY  Ooil Seal TGX
-
[m] gl [m] BUS
[{3  Joint spi ey v
FORTUNA
(I3  Wellendichtring
BACK
[E3 Retén ¢
[ CanbHuk Bana e @

236





